From: dk...@yahoogroups.com [mailto:dk...@yahoogroups.com] 
Sent: Tuesday, July 11, 2017 8:51 PM
To: Yahoogroups
Subject: [dk...] Fw: Fwd: Rất quan trọng!! Xin đọc, lưu ý và chuyển ---So Important!! Please read, heed and pass it on

Đúng hay sai ? co ai biết không ?
Begin forwarded message:

A friend of ours became very sick after drinking water left in a car
overnight and she was ill for a couple of months.
No matter how many times you get this E-mail, please send it on!
Bottled water in your car is very dangerous!
--Một người bạn của tôi bị đau nặng sau khi uống nước để qua đêm trên xe hơi. Bà ấy bị đau cả tháng. Nước trong chai trên xe hơi rất nguy hiểm.
On the Ellen show, Sheryl Crow said that this is what caused her
breast cancer. It has been identified as the most common cause of the
high levels of dioxin in breast cancer tissue..
 
--Trên chương trình Ellen, Sheryl nói rằng đó là lý do bệnh ung thư ngực của bà. Người ta biết  rằng đó là điều thường thấy nhất  làm tăng lượng dioxin trong tiến trình ung thư ngực.
Sheryl Crow's oncologist told her: women should not drink bottled
water that has been left in a car. The heat reacts
with the chemicals in the plastic of the bottle which releases dioxin
into the water. Dioxin is a toxin increasingly
found in breast cancer tissue.
 
- Bác sĩ ung thư của  Sheryl Crow bảo bà rằng: đàn bà không nên uống nước để trong xe. Hơi nóng tác động lên hóa chất của chai nhựa tạo ra dioxin trong nước. Dioxin là một độc tố tăng trưởng được tìm thấy trong tiến trình ung thư ngực
 
So please be careful and do not drink bottled water that has been left in a car.
- Bởi vậy, hãy cẩn thận, không uống nước trong chai ( nhựa ) để ở xe.
Pass this on to all the women in your life This information is the
kind we need to know that just might save us!
- Hãy chuyển tin này cho tất cả phụ nữ bạn biết. Thông tin này là điều cần biết, nó có thể cứu chúng ta..
Use a stainless steel canteen or a glass bottle instead of plastic!
 
- Hãy dùng lon, bi đông bằng thép không rỉ, hoặc chai thủy tinh!

HCD:  Kính thưa các bạn, ai đó là người Việt Nam dịch tin vịt từ bản tiếng Anh hù bà con chớ có tin. Tôi trích hai câu trả lời từ hai nơi chuyên môn thôi để các bạn thấy con vịt nầy nói xàm:

1. As for the notion that freezing water in plastic bottles releases dioxin, the American Chemical Council asserted:

    There simply is no scientific basis to support the claim that PET bottles will release dioxin when frozen. Dioxins are a family of chemical compounds that are produced by combustion at extremely high temperatures. They can only be formed at temperatures well above 700 degrees Fahrenheit; they cannot be formed at room temperature or in freezing temperatures. Moreover, there is no reasonable scientific basis for expecting dioxins to be present in plastic food or beverage containers in the first place.

2. Johns Hopkins researcher Dr. Rolf Halden also said of such claims that:

    Q: What do you make of this recent email warning that claims dioxins can be released by freezing water in plastic bottles?

    A: This is an urban legend. There are no dioxins in plastics. In addition, freezing actually works against the release of chemicals. Chemicals do not diffuse as readily in cold temperatures, which would limit chemical release if there were dioxins in plastic, and we don’t think there are. 


(bắt đầu trích -- >) A friend of ours became very sick after drinking water left in a car overnight and she was ill for a couple of months. (< -- hết trích) 
Thưa câu trên nầy phóng đại, không có thật.
Chai nước để trong xe nóng lâu ngày dù có sinh ra chất độc (không phải dioxin đâu), cũng cần đủ dose mới tác dụng. Cho là chai nước bỏ trong xe sinh ra chất độc thì lượng chất độc uống vào không đủ lớn để gây bịnh tức thì.
Thực phẩm Trung Cộng luôn luôn nhiểm độc, nhưng người ta ăn vào không đủ nhiều để thấy hậu quả ngay.
Có hại thì phải chờ thời gian không phải tức thì.

